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1.  SCHEMA A BLOCCHI DI COLLEGAMENTO
1.1.  IMPIANTO MONOFAMILIARE
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(1) Per le confi gurazioni dei ponticelli e dei dip-switch vedere par. 2.3 e 2.4
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1.1.1.  DISTANZE MASSIME TRA I DISPOSITIVI
Impianto base con 1 videocitofono

 Tipo di cavo

Tratta Cavo 2Voice SYT1 
(Ø 0,8mm)

Cavo 1mm2 
West Pen

Cavo 
1 mm2 singolo

Doppino 
telefonico
Ø 0,6 mm 

senza guaina

CAT5 / CAT6

A - videocitofono più distante 150m 130m 130m 100m 100m 80m

C1 – C2 0,5m 0,5m 0.5m 0,5m 0,5m 0,5m

C2 – videocitofono più distante 150m 75m 130m 100m 40m 40m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 30m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) Il cavo SYT1 contiene al suo interno 2 coppie di fi li; utilizzandole entrambe è possibile raggiungere la distanza di 20 m.

Impianto con 4 videocitofoni

 Tipo di cavo

Tratta Cavo 2Voice SYT1 
(Ø 0,8mm)

Cavo 1mm2 
west pen

Cavo singolo
1 mm2

Doppino 
telefonico
Ø 0,6 mm 

senza guaina

CAT5 / CAT6

A - videocitofono più distante 150m

130m con 
tratta “C2-

videocitofono 
più distante”

inferiore a 
75m

130m 100m

100m con 
tratta “C2-

videocitofono
più distante”

inferiore a 
40m

80m con 
tratta “C2-

videocitofono
più distante”

inferiore a 
40m

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 30m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) Il cavo SYT1 contiene al suo interno 2 coppie di fi li; utilizzandole entrambe è possibile raggiungere la distanza di 20 m.
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1.2.  IMPIANTO BIFAMILIARE
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(1) Per le confi gurazioni dei ponticelli e dei dip-switch vedere par. 2.3 e 2.4

1.2.1. DISTANZE MASSIME TRA I DISPOSITIVI
Impianto base con 2 videocitofoni e distributore

 Tipo di cavo

Tratta Cavo 2Voice SYT1 
(Ø 0,8mm)

Cavo 1mm2 
west pen

Cavo singolo 
1 mm2

Doppino 
telefonico
Ø 0,6 mm 

senza guaina

CAT5 / CAT6

A - videocitofono più distante 150m 130m 130m 100m 100m 60m

C2 – videocitofono più distante - 50m - 30m 40m 15m

D – videocitofono più distante 50m 50m 50m - - -

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 20m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) Il cavo SYT1 contiene al suo interno 2 coppie di fi li; utilizzandole entrambe è possibile raggiungere la distanza di 20 m.
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Impianto con 8 videocitofoni e distributore

 Tipo di cavo

Tratta Cavo 2Voice SYT1 
(Ø 0,8mm)

Cavo 1mm2 
west pen

Cavo singolo 
1 mm2

Doppino 
telefonico
Ø 0,6 mm 

senza guaina

CAT5 / CAT6

A - videocitofono più distante 150m 100m 130m 100m 100m 60m

C2 – videocitofono più distante - 40m - - 15m 15m

D – videocitofono più distante 50m - 50m 30m - -

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 20m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) Il cavo SYT1 contiene al suo interno 2 coppie di fi li; utilizzandole entrambe è possibile raggiungere la distanza di 20 m.

2.  INSTALLAZIONE DEL VIDEOCITOFONO

1,
50

 m
 (*

)

1,
50

 m
 (*

)

Scatola 503 Scatola Ø 60 mm

Fissare la staffa a parete utilizzando una scatola 503 e le viti in dotazione o una scatola Ø 60 mm con 
viti adeguate.
Programmare i dip-switch di programmazione.
Collegare alla morsettiera i conduttori dell’impianto.

(*)  Per garantire l’osservanza della Direttiva di riferimento per i portatori di handicap (ad esempio, per 
la Francia è attualmente contenuta nella Legge 2005-102 del 11/02/2005, nel Decreto 2006-555 del 
17/05/2006 e successive modifi che del 1/08/2006, del 26/02/2007 e del 21/03/2007) lo schermo del 
videocitofono dovrà essere posizionato ad un’altezza compresa tra 0,90 e 1,30 m.

•

•
•
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2.1.  CARATTERISTICHE
2

3

1 9 10

JP1 JP2

6 5 878

4

1. Display touchscreen 7'' 6. Altoparlanti
2. Microfono 7. Dip-switch di confi gurazione
3. Led rosso di segnalazione mute attivo 8. Morsettiere di collegamento
4. Led blu di conferma comando Yokis inviato 9. Passaggio per cavi
5. Pulsante ON/OFF 10. Ponticelli di confi gurazione

2.2.  DESCRIZIONE DEI MORSETTI

K, Z:  

POW:

LINE IN:
LINE OUT:

Uscita per il collegamento di 
suonerie opzionali (OP2)
Ingresso tensione di alimentazione 
da alimentatore locale
Ingresso Linea Bus
Uscita Linea Bus

K
Z

POW

LINE
IN

LINE
OUT

21 43

ON

2.3  CONFIGURAZIONE PONTICELLI (JP1 E JP2)
Sul videocitofono sono presenti 2 ponticelli:

JP1, che permette di alimentare il videocitofono ”Slave” dalla Linea Bus oppure attraverso un 
alimentatore locale Sch. 1722/22 (vedere par. “Schema a blocchi di collegamento”);

JP1

Alimentazione da linea Bus (default)

Alimentazione da alimentatore locale

JP2, che permette di inserire la terminazione di linea. È necessario attivare la terminazione di linea sul 
videocitofono collegato alla fi ne di una linea che non riparta con una nuova tratta dai morsetti LINE 
OUT.

JP2

Terminazione non inserita

Terminazione inserita (default)

•

•
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2.4  CONFIGURAZIONE DIP-SWITCH
2.4.1  Codice del videocitofono
Qualora si desideri installare dei videocitofoni “Slave” è necessario impostare su ogni posto interno il relativo 
codice tramite i dip-switch 1 e 2.

Tipologia di 
videocitofono

Posizione dip-switch Tipologia di 
videocitofono

Posizione dip-switch

Videocitofono “master”
21 43

ON
Videocitofono “slave” 
n° 1

21 43

ON

Videocitofono “slave” 
n° 2

21 43

ON
Videocitofono “slave” 
n° 3

21 43

ON

2.4.2  Associazione pulsante di chiamata a videocitofono

Posizione dip-switch Posizione dip-switch

Videocitofono associato 
al pulsante di chiamata 
1 21 43

ON Videocitofono associato 
al pulsante di chiamata 
2 21 43

ON

Pulsante di chiamata 1

→
Pulsante di chiamata 2

←

2.4.3 Tipologia di impianto

Posizione dip-switch Posizione dip-switch

Impianto monofamiliare
21 43

ON

Impianto bifamiliare
21 43

ON

2.5 COMPLETAMENTO DELL’INSTALLAZIONE
Appoggiare il videocitofono alla staffa nelle sedi dedicate e bloccarlo spostandolo verso sinistra
Rimuovere la pellicola trasparente che protegge il display del videocitofono.

  

•
•
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ENGLISH
CONTENTS
1. CONNECTION BLOCK DIAGRAM  ........................................................................................................... 8
 1.1. ONE-HOUSEHOLD SYSTEM  ........................................................................................................... 8
  1.1.1. Maximum distances between devices  .................................................................................. 9
 1.2.  TWO-HOUSEHOLD SYSTEM  ........................................................................................................ 10
  1.2.1.  Maximum distances between devices ................................................................................. 10
2. VIDEO DOOR PHONE INSTALLATION  .................................................................................................. 11
 2.1.  SPECIFICATIONS  ........................................................................................................................... 12
 2.2.  DESCRIPTION OF TERMINALS  ..................................................................................................... 12
 2.3 JUMPERS CONFIGURATION (JP1 and JP2)  ................................................................................. 12
 2.4   DIP-SWITCH CONFIGURATION ..................................................................................................... 13
  2.4.1 Video door phone code  ....................................................................................................... 13
  2.4.2 Call button to video door phone association  ...................................................................... 13
  2.4.3 Type of system  .................................................................................................................... 13
 2.5 Installation completion  .................................................................................................................... 13
3 CONNECTION DIAGRAMS ..................................................................................................................... 38
 3.1 CONNECTION OF ONE-HOUSEHOLD KIT REF.1722/85 
  WITH 3 VIDEO DOOR PHONES IN PARALLEL ............................................................................... 38
 3.2 CONNECTION OF TWO-HOUSEHOLD KIT REF.1722/86 
  WITH 3 VIDEO DOOR PHONES IN PARALLEL FOR EACH USER. ................................................ 40 
 3.3 KEY TO DIAGRAMS ........................................................................................................................ 42
 3.4 NOTES ON DIAGRAMS ................................................................................................................... 43
  SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY  ....................................................................... 44

1.  CONNECTION BLOCK DIAGRAM

1.1.  ONE-HOUSEHOLD SYSTEM
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1.1.1. MAXIMUM DISTANCES BETWEEN DEVICES
Basic system with 1 video door phone

 Type of wire

Segment 2Voice cable SYT1 
(Ø 0,8mm)

1mm2 West 
Pen cable

1mm2 single 
cable

Ø 0.6 mm 
twisted 

telephone 
wire without 

sheath

CAT5 / CAT6

A - most distant video door phone 150m 130m 130m 100m 100m 80m

C1 – C2 0,5m 0,5m 0.5m 0,5m 0,5m 0,5m

C2 – most distant video door phone 150m 75m 130m 100m 40m 40m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 30m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) SYT1 wire contains two pairs of wires inside. Use both to reach a distance of 20 m.

System with 4 video door phones

 Type of wire

Segment 2Voice cable SYT1 
(Ø 0,8mm)

1mm2 West 
Pen cable

1mm2 single 
cable

Ø 0.6 mm 
twisted 

telephone 
wire without 

sheath

CAT5 / CAT6

A - most distant video door phone 150m

130m with 
“C2-most 

remote video 
door phone” 

distance 
shorter than 

75m

130m 100m

100m with 
“C2-most 

remote video 
door phone” 

distance 
shorter than 

40m

80m with 
“C2-most 

remote video 
door phone” 

distance 
shorter than 

40m

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 30m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) SYT1 wire contains two pairs of wires inside. Use both to reach a distance of 20 m.
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1.2.  TWO-HOUSEHOLD SYSTEM
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(1) For jumper and dip-switch confi gurations see sections 2.3 and 2.4

1.2.1.  MAXIMUM DISTANCES BETWEEN DEVICES
Basic system with 2 video door phones and distributor

 Type of wire

Segment 2Voice cable SYT1 
(Ø 0,8mm)

1mm2 West 
Pen cable

1mm2 single 
cable

Ø 0.6 mm 
twisted 

telephone 
wire without 

sheath

CAT5 / CAT6

A - most distant video door phone 150m 130m 130m 100m 100m 60m

C2 – most distant video door phone - 50m - 30m 40m 15m

D – most distant video door phone 50m 50m 50m - - -

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 20m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) SYT1 wire contains two pairs of wires inside. Use both to reach a distance of 20 m.
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System with 8 video door phones and distributor

 Type of wire

Segment 2Voice cable SYT1 
(Ø 0,8mm)

1mm2 West 
Pen cable

1mm2 single 
cable

Ø 0.6 mm 
twisted 

telephone 
wire without 

sheath

CAT5 / CAT6

A - most distant video door phone 150m 100m 130m 100m 100m 60m

C2 – most distant video door phone - 40m - - 15m 15m

D – most distant video door phone 50m - 50m 30m - -

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 20m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) SYT1 wire contains two pairs of wires inside. Use both to reach a distance of 20 m.

2.  VIDEO DOOR PHONE INSTALLATION

1,
50

 m
 (*

)

1,
50

 m
 (*

)

Box 503 Box Ø 60 mm

Fix the wall bracket by using a 503 box and the supplied screws, or a Ø 60 box with suitable screws.
Program the confi guration dip-switches.
Connect the system wires to the terminal block.

(*)  In order to guarantee compliance with reference standards for use by disabled users (e.g. Law 2005-
102 of 11/02/2005, Decree 2006-555 of 17/05/2006 and amendments of 01/08/2006, 26/02/2007 and 
21/03/2007 for France), the video door phone screen must be positioned at the height in the range from 
0.90 and 1.30 m.

•
•
•
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2.1.  SPECIFICATIONS
2

3

1 9 10

JP1 JP2

6 5 878

4

1. 7” Touchscreen display 6. Speakers
2. Microphone 7. Confi guration dip-switches
3. Active mute indication red LED 8. Connection terminal strips
4. Sent Yokis control confi rmation blue LED 9. Cable guide
5. ON/OFF button 10. Confi guration jumpers

2.2.  DESCRIPTION OF TERMINALS

K, Z:  

POW:

LINE IN:
LINE OUT:

Output for connecting 
supplementary ringers (OP2)
Power voltage input from local 
power supply unit
Bus Line input
Bus Line output

K
Z

POW

LINE
IN

LINE
OUT

21 43

ON

2.3  JUMPERS CONFIGURATION (JP1 AND JP2)
The video door phone has 2 jumpers:

JP1, used to power the “Slave” video door phone off the Bus Line or via a local power supply Ref. 
1722/22 (see section “Connection block diagram”);

JP1

Power from Bus line (default)

Power from local power supply

JP2, used for line termination connection. The line termination must be activated on a video door phone 
connected at the end of a line without a new section restarting from the LINE OUT terminals.

JP2

Terminal not inserted

Terminal insert (default)

•

•
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2.4  DIP-SWITCH CONFIGURATION
2.4.1 Video door phone code
Set the respective address using the dip switches on each apartment station to install “slave” video door 
phones.

Type of video door 
phone

Dip switch position Type of video door 
phone

Dip switch position

“Master” video door 
phone

21 43

ON
“Slave” 1 video door 
phone

21 43

ON

“Slave” 2 video door 
phone

21 43

ON
“Slave” 3 video door 
phone

21 43

ON

2.4.2 Call button to video door phone association

Dip switch position Dip switch position

Video door phone 
associated with the call 
button 1 21 43

ON Video door phone 
associated with the call 
button 2 21 43

ON

Call button 1

→
Call button 2

←

2.4.3 Type of system

Dip switch position Dip switch position

One-household system
21 43

ON

Two-household system
21 43

ON

2.5 INSTALLATION COMPLETION
Place the video door phone against the bracket in its special seat and lock it in place by moving it to 
the left
Remove the transparent fi lm used to protect the video door phone display unit.

  

•

•
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1.  SCHEMA SYNOPTIQUE DE BRANCHEMENT

1.1.  INSTALLATION MONOFAMILLE
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AOP1

OP4
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2

2

2

2

Esclave
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2

2

2

2

Esclave

OP3

2

C3

2 2

(1)

(1)

(1)

(1) Pour la confi guration des pontets et des commutateurs, voir chap. 2.3 et 2.4
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1.1.1.  DISTANCES MAXIMALES ENTRE LES DISPOSITIFS
Installation de base avec 1 moniteur

 Type de câble

Liaison Câble 2Voice SYT1 
(Ø 0,8mm)

Câble 1mm2 
West Pen

Câble 1 mm2 
simple

Cable 
téléphonique 

Ø 0.6 mm
sans gaine 

CAT5 / CAT6

A – le moniteur le plus loin 150m 130m 130m 100m 100m 80m

C1 – C2 0,5m 0,5m 0.5m 0,5m 0,5m 0,5m

C2 – le moniteur le plus loin 150m 75m 130m 100m 40m 40m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 30m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) Le cable SYT1 contient plusieurs paires; en doublant les paires il est possible de doubler la distance.

Installation avec 4 moniteurs

 Type de câble

Liaison Câble 2Voice SYT1 
(Ø 0,8mm)

Câble 1mm2 
West Pen

Câble 1 mm2 
simple

Cable 
téléphonique 

Ø 0.6 mm sans 
gaine 

CAT5 / CAT6

A – le moniteur le plus loin 150m

130 m avec 
section 

« C2-moniteur 
plus distant » 
inférieure à 

75 m

130m 100m

100 m avec 
section 

« C2-moniteur 
plus distant » 
inférieure à 

40 m

80 m avec 
section 

« C2-moniteur 
plus distant » 
inférieure à 

40 m

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 30m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) Le cable SYT1 contient plusieurs paires; en doublant les paires il est possible de doubler la distance.



16 DS1722-082C

1.2.  INSTALLATION BIFAMILLE

2 2

B

D

C3

Maître 1

Esclave

OP3

OP2A

OP1

OP4

OP6

2

2

2

2

C1

110-230 Vca
110-230

Vca

2

C2OP5

2

2

2

2

2

(1)

C3

Esclave

OP3

2

2
110-230

Vca

2

(1)

C3

Esclave

OP3

2

2
110-230

Vca

2

(1)

B

C3

Maître 2

Esclave

OP3

OP22

2

2
110-230

Vca

2

(1)

C3

Esclave

OP3

2

2
110-230

Vca

2

(1)

C3

Esclave

OP3

2

2
110-230

Vca

2

(1)

OP2a OP2a

(1) Pour la confi guration des pontets et des commutateurs, voir chap. 2.3 et 2.4

1.2.1.  DISTANCES MAXIMALES ENTRE LES DISPOSITIFS
Installation de base avec 2 moniteurs et distributeur

 Type de câble

Liaison Câble 2Voice SYT1 
(Ø 0,8mm)

Câble 1mm2 
West Pen

Câble 1 mm2 
simple

Cable 
téléphonique 

Ø 0.6 mm 
sans gaine 

CAT5 / CAT6

A – le moniteur le plus loin 150m 130m 130m 100m 100m 60m

C2 – le moniteur le plus loin - 50m - 30m 40m 15m

D – le moniteur le plus loin 50m 50m 50m - - -

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 20m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) Le cable SYT1 contient plusieurs paires; en doublant les paires il est possible de doubler la distance.
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Installation avec 8 moniteurs et distributeur

 Type de câble

Liaison Câble 2Voice SYT1 
(Ø 0,8mm)

Câble 1mm2 
West Pen

Câble 1 mm2 
simple

Cable 
téléphonique 

Ø 0.6 mm 
sans gaine 

CAT5 / CAT6

A – le moniteur le plus loin 150m 100m 130m 100m 100m 60m

C2 – le moniteur le plus loin - 40m - - 15m 15m

D – le moniteur le plus loin 50m - 50m 30m - -

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 20m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) Le cable SYT1 contient plusieurs paires; en doublant les paires il est possible de doubler la distance.

2.  INSTALLATION DU MONITEUR

1,
50

 m
 (*

)

1,
50

 m
 (*

)

Boîtier 503 Boîtier Ø 60 mm

Fixer l’étrier mural en utilisant un boîtier 503 et les vis fournies à cet effet ou un boîtier Ø 60 mm avec 
des vis appropriées.
Programmer les commutateurs de programmation.
Brancher au bornier les conducteurs de l’installation.

(*)  Pour garantir le respect de la Directive de référence pour les personnes handicapées (par exemple, en 
France, voir la Loi 2005-102 du 11/02/2005, le Décret 2006-555 du 17/05/2006 et ses amendements 
ultérieurs des 1/08/2006, 26/02/2007 et 21/03/2007), l’écran du moniteur devra être mis en place à une 
hauteur comprise entre 0,90 et 1,30 m.

•

•
•
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2.1.  CARACTÉRISTIQUES
2

3

1 9 10

JP1 JP2

6 5 878

4

1. Écran tactile 7’’ 6. Haut-parleurs
2. Micro 7. Commutateur de confi guration
3. Voyant rouge de signal fonction «Silence» active 8. Borniers de branchement
4. Voyant bleu de confi rmation commande Yokis envoyée 9. Passage des câbles
5. Bouton ON/OFF 10. Pontets de confi guration

2.2.  DESCRIPTION DES BORNES

K, Z:  

POW:

LINE IN:
LINE OUT:

Sortie pour le raccordement de 
sonneries supplémentaires (OP2)
Entrée de la tension provenant de 
l’alimentation locale
Arrivée Ligne Bus
Sortie Ligne Bus

K
Z

POW

LINE
IN

LINE
OUT

21 43

ON

   

2.3  CONFIGURATION PONTETS (JP1 ET JP2)
Sur le moniteur, 2 pontets sont présents :

le pontet JP1 qui permet d’alimenter le moniteur «Esclave» à travers la Ligne Bus ou à travers une 
alimentation locale Réf. 1722/22 (voir chapitre « Schéma synoptique de branchement ») ;

JP1

Alimentation via ligne Bus (par défaut)

Alimentation locale

le pontet JP2 qui permet de mettre en place la terminaison de ligne. Il est nécessaire d’activer la 
terminaison de ligne sur le moniteur branché à la fi n d’une ligne ne repartant pas par une nouvelle 
section des bornes LINE OUT.

JP2

Terminaison non activée

Terminaison activée (implicite)

•

•
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2.4.  CONFIGURATION COMMUTATEURS
2.4.1  Code du moniteur
Si on veut installer des moniteurs secondaires ( «Esclave» ), il faut confi gurer l’adresse sur chaque poste 
interne avec les commutateurs.

Type de moniteur Position des 
commutateurs

Type de moniteur Position des 
commutateurs

Moniteur «Maître» 
21 43

ON

Moniteur «Esclave» n° 1
21 43

ON

Moniteur «Esclave» n° 2
21 43

ON

Moniteur «Esclave» n° 3
21 43

ON

2.4.2  Association bouton d’appel au moniteur

Position des 
commutateurs

Position des 
commutateurs

Moniteur associé au 
bouton d’appel 1

21 43

ON
Moniteur associé au 
bouton d’appel 2

21 43

ON

Bouton d’appel 1

→
Bouton d’appel 2

←

2.4.3  Type d’installation

Position des 
commutateurs

Position des 
commutateurs

Installation monofamille
21 43

ON

Installation bifamille
21 43

ON

2.5  FIXATION DU MONITEUR
Placer le moniteur sur l’étrier dans les logements dédiés et le bloquer en le déplaçant vers le gauche.
Retirer la pellicule transparente de protection de l’écran du moniteur.

  

•
•
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1.  DIAGRAMA DE BLOQUES DE CONEXIÓN

1.1. SISTEMA MONOFAMILIAR

2

B

C3
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Slave

OP3

OP2

AOP1

OP4

OP6

2

2

2

2

Slave

OP3

2

C1

110-230 Vca

110-230 Vca

110-230 Vca

2

C2

OP5

2

2

2

2

2

Slave

OP3

2

C3

2 2

(1)

(1)

(1)

(1) Para confi guraciones de puentes y interruptor dip ver sección 2.3 y 2.4



21DS1722-082C

1.1.1.  DISTANCIAS MÁXIMAS ENTRE LOS DISPOSITIVOS
Sistema básico con 1 videointerfono

 Tipo de cable

Tramo Cable 2Voice SYT1 
(Ø 0,8mm)

Cable 1mm2 
West Pen

Cable 1 mm2 
solo

Par trenzado 
telefónico 

Ø 0,6 mm sin 
vaina

CAT5 / CAT6

A – videointerfono más distante 150m 130m 130m 100m 100m 80m

C1 – C2 0,5m 0,5m 0.5m 0,5m 0,5m 0,5m

C2 – videointerfono más distante 150m 75m 130m 100m 40m 40m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 30m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) El cable SYT1 tiene en su interior 2 parejas de conductores; utilizando las dos parejas es posible alcanzar los 20 m de distancia.

Sistema con 4 video videointerfonos

 Tipo di cavo

Tramo Cable 2Voice SYT1 
(Ø 0,8mm)

Cable 1mm2 
West Pen

Cable 1 mm2 
solo

Par trenzado 
telefónico 

Ø 0,6 mm sin 
vaina

CAT5 / CAT6

A - videointerfono más 
distante 150m

130m con 
sección «C2-
videointerfono 
más distante” 
inferior a 75m

130m 100m

100 m con 
sección «C2-
videointerfono 
más distantes» 
inferior a 40m

80m con 
sección «C2-
videointerfono 
más distantes» 
inferior a 40m

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 30m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) El cable SYT1 tiene en su interior 2 parejas de conductores; utilizando las dos parejas es posible alcanzar los 20 m de distancia.
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1.2.  SISTEMA BIFAMILIAR

2 2

B

D

C3

Master 1

Slave

OP3

OP2A

OP1

OP4

OP6

2

2

2

2

C1

110-230 Vca
110-230

Vca

2

C2OP5

2

2

2

2

2

(1)

C3

Slave

OP3

2

2
110-230

Vca

2

(1)

C3

Slave

OP3

2

2
110-230

Vca

2

(1)

B

C3

Master 2

Slave

OP3

OP22

2

2
110-230

Vca

2

(1)

C3

Slave

OP3

2

2
110-230

Vca

2

(1)

C3

Slave

OP3

2

2
110-230

Vca

2

(1)

(1) Para confi guraciones de puentes y interruptor dip ver sección 2.3 y 2.4

1.2.1.  DISTANCIAS MÁXIMAS ENTRE LOS DISPOSITIVOS
Sistema básico con 2 videointerfonos y distribuidor

 Tipo de cable

Tramo Cable 2Voice SYT1 
(Ø 0,8mm)

Cable 1mm2 
West Pen

Cable 1 mm2 
solo

Par trenzado 
telefónico 

Ø 0,6 mm sin 
vaina

CAT5 / CAT6

A – videointerfono más distante 150m 130m 130m 100m 100m 60m

C2 – videointerfono más distante - 50m - 30m 40m 15m

D – videointerfono más distante 50m 50m 50m - - -

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 20m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) El cable SYT1 tiene en su interior 2 parejas de conductores; utilizando las dos parejas es posible alcanzar los 20 m de distancia.
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Sistema con 8 videointerfonos y distribuidor

 Tipo de cable

Tramo Cable 2Voice SYT1 
(Ø 0,8mm)

Cable 1mm2 
West Pen

Cable 1 mm2 
solo

Par trenzado 
telefónico 
Ø 0,6 mm
sin vaina

CAT5 / CAT6

A – videointerfono más distante 150m 100m 130m 100m 100m 60m

C2 – videointerfono más distante - 40m - - 15m 15m

D – videointerfono más distante 50m - 50m 30m - -

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 20m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) El cable SYT1 tiene en su interior 2 parejas de conductores; utilizando las dos parejas es posible alcanzar los 20 m de distancia.

2.  INSTALACIÓN DEL VIDEOINTERFONO

1,
50

 m
 (*

)

1,
50

 m
 (*

)

Caja 503 Caja Ø 60 mm

Fijar el soporte a la pared con una caja o cuadro 503 y los tornillos proporcionados, o una caja de Ø 60 
con los tornillos adecuados.
Programe el interruptor dip de programación.
Conecte los cables a la regleta de terminales de la planta.

(*)  Para garantizar el respeto de la Norma de referencia para los discapacitados (por ejemplo, en Francia 
actualmente se encuentra en la Ley 2005-102 del 11/02/2005, en el Decreto 2006-555 del 17/05/2006 y 
posteriores modifi caciones del 1/08/2006, del 26/02/2007 y del 21/03/2007) la pantalla del videointerfono 
se deberá colocar a una altura de 0,90 a 1,30 m.

•

•
•
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2.1.  CARACTERÍSTICAS
2

3

1 9 10

JP1 JP2

6 5 878

4

1. Pantalla táctil 7” 6. Altavoces
2. Micrófono 7. Interruptores dip de confi guración
3. Indicador rojo led mute activo 8. Terminales de conexión
4. Led azul de confi rmación de mando Yokis enviado 9. Conductos de cables
5. Botón ON/OFF 10. Puentes de confi guración

2.2.  DESCRIPCIÓN DE LOS BORNES

K, Z:  

POW:

LINE IN:
LINE OUT:

Salida para la conexión de 
timbres adicionales (OP2)
Entrada de tensión de alimentación 
desde el alimentador local   
Entrada Línea Bus
Salida Línea Bus

K
Z

POW

LINE
IN

LINE
OUT

21 43

ON

   

2.3  CONFIGURACIÓN DE PUENTES (JP1 Y JP2)
Hay 2 puentes en el videointerfono:

JP1, permite alimentar el videointerfono «Slave» de la línea Bus o a través de un alimentador local Ref. 
1722/22 (ver sección «diagrama de bloque de conexión»);

JP1

Fuente de alimentación de línea de Bus (por defecto)

Fuente de alimentación local

JP2, que permite introducir la terminación de línea. Debe activar la terminación de la línea en el 
videointerfono conectado al fi nal de una línea que no comparte con una nueva sección de los terminales 
LINE OUT.

JP2

Extremo desactivado

Extremo activado (predeterminado)

•

•
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2.4  CONFIGURACIÓN DEL INTERRUPTOR DIP
2.4.1  Código del videointerfono
Para instalar videointerfonos “Slave” es necesario confi gurar en cada aparato interior la dirección correspondiente 
a través de los interruptores dip.

Tipo de video citófono Posición del
interruptor dip

Tipo de video citófono Posición del
 interruptor dip

Videointerfono “Master”
21 43

ON
Videointerfono “Slave” 
nº 1

21 43

ON

Videointerfono “Slave” 
nº 2

21 43

ON
Videointerfono “Slave” 
nº 3

21 43

ON

2.4.2  Vinculación de los botones de llamada al videointerfono

Posición del 
interruptor dip

Posición del 
interruptor dip

Videointerfono asociado 
al botón de llamada 1

21 43

ON
Videointerfono asociado 
al botón de llamada 2

21 43

ON

Botón de llamada 1

→
Botón de llamada 2

←

2.4.3  Tipo de sistema

Posición del 
interruptor dip

Posición del 
interruptor dip

Sistema monofamiliar
21 43

ON

Sistema bifamiliar
21 43

ON

2.5 ACABADO DE LA INSTALACIÓN
Coloque el videointerfono al soporte en el lugar elegido y bloquéelo situándolo hacia la derecha
Quitar la envoltura plástica que protege la pantalla del videointerfono.

  

•
•
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1.1.1.  MAXIMALE ABSTÄNDE ZWISCHEN DEN GERÄTEN
Grundsystem mit 1 Videosprechanlage

 Kabeltyp

Abschnitt Kabel 2Voice SYT1 
(Ø 0,8mm)

Kabel 1mm2 
West Pen

Kabel 1 mm2 
einzeln

Telefonschleife 
Ø 0,6 mm ohne 
Ummantelung

CAT5 / CAT6

A – weiter entfernte 
Videoanlagen 150m 130m 130m 100m 100m 80m

C1 – C2 0,5m 0,5m 0.5m 0,5m 0,5m 0,5m

C2 – weiter entfernte 
Videoanlagen 150m 75m 130m 100m 40m 40m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 30m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) Das Kabel SYT1 enthält in seinem Inneren zwei Drähtepaare. Bei Verwendung von beiden kann ein Abstand von
20 m erreicht werden.

System mit 4 Videosprechanlagen

 Kabeltyp

Abschnitt Kabel 2Voice SYT1 
(Ø 0,8mm)

Kabel 1mm2 
West Pen

Kabel 1 mm2 
einzeln

Telefonschleife 
Ø 0,6 mm ohne 
Ummantelung

CAT5 / CAT6

A – weiter entfernte 
Videoanlagen

150m

130 m mit Strecke 
“C2-entfernteste 

Videosprechanlage” 
weniger als 75 m

130m 100m

100 m mit Strecke 
“C2-entfernteste 

Videosprechanlage” 
weniger als 40 m

80 m mit Strecke 
“C2-entfernteste 

Videosprechanlage” 
weniger als 40 m

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 30m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) Das Kabel SYT1 enthält in seinem Inneren zwei Drähtepaare. Bei Verwendung von beiden kann ein Abstand von
20 m erreicht werden.
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1.2.  ZWEIFAMILIENSYSTEM

2 2

B

D

C3

Master 1

Slave

OP3

OP2A

OP1

OP4

OP6

2

2

2

2

C1

110-230 Vac
110-230

Vac

2

C2OP5

2

2

2

2

2

(1)

C3

Slave

OP3

2

2
110-230

Vac

2

(1)

C3

Slave

OP3

2

2
110-230

Vac

2

(1)

B

C3

Master 2

Slave

OP3

OP22

2

2
110-230

Vac

2

(1)

C3

Slave

OP3

2

2
110-230

Vac

2

(1)

C3

Slave

OP3

2

2
110-230

Vac

2

(1)

(1) Für Konfi gurationen der Brücken und Dip-Switches siehe Abs. 2.3 und 2.4

1.2.1.  MAXIMALE ABSTÄNDE ZWISCHEN DEN GERÄTEN
Grundsystem mit 2 Videosprechanlagen und Verteiler

 Kabeltyp

Abschnitt Kabel
2Voice

SYT1 
(Ø 0,8mm)

Kabel 1mm2 
West Pen

Kabel 1 mm2 
einzeln

Telefonschleife 
Ø 0,6 mm ohne 
Ummantelung

CAT5 / CAT6

A – weiter entfernte Videoanlagen 150m 130m 130m 100m 100m 60m

C2 – weiter entfernte Videoanlagen - 50m - 30m 40m 15m

D – weiter entfernte Videoanlagen 50m 50m 50m - - -

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 20m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) Das Kabel SYT1 enthält in seinem Inneren zwei Drähtepaare. Bei Verwendung von beiden kann ein Abstand von
20 m erreicht werden
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System mit 8 Videosprechanlagen und Verteiler

 Kabeltyp

Abschnitt Kabel
2Voice

SYT1 
(Ø 0,8mm)

Kabel 1mm2 
West Pen

Kabel 1 mm2 
einzeln

Telefonschleife 
Ø 0,6 mm ohne 
Ummantelung

CAT5 / CAT6

A – weiter entfernte 
Videoanlagen 150m 100m 130m 100m 100m 60m

C2 – weiter entfernte 
Videoanlagen - 40m - - 15m 15m

D – weiter entfernte 
Videoanlagen 50m - 50m 30m - -

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 20m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) Das Kabel SYT1 enthält in seinem Inneren zwei Drähtepaare. Bei Verwendung von beiden kann ein Abstand von 20 m 
erreicht werden

2.  INSTALLATION DER VIDEOANLAGE

1,
50

 m
 (*

)

1,
50

 m
 (*

)

Gehäuse 503 Gehäuse Ø 60 mm

Die Wandhalterung unter Verwendung eines Gehäuses 503 und der mitgelieferten Schrauben oder 
eines Gehäuses mit Ø 60 und passenden Schrauben befestigen.
Die Programmier-Dip-Switches programmieren
Die Systemleitungen an die Klemmleiste anschließen.

(*)  Um die Einhaltung der Bezugsrichtlinie für Behinderte zu garantieren (z. B. für Frankreich momentan im 
Gesetz 2005-102 vom 11.02.2005, im Erlass 2006-555 vom 17.05.2006 in der geltenden Fassung vom 
1.08.2006, vom 26.02.2007 und vom 21.03.2007 enthalten muss der Bildschirm der Videoanlage auf 
einer Höhe zwischen 0,90 und 1,30 m positioniert werden.

•

•
•
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2.1.  EIGENSCHAFTEN
2

3

1 9 10

JP1 JP2

6 5 878

4

1. 7”-Touchscreen-Display 6.  Lautsprecher
2. Mikrofon 7. Konfi gurations-Dip-Switch
3. Rote Stummschaltungs-LED aktiv 8. Anschlussklemmen
4. Blaue Bestätigungs-LED Yokis-Befehl gesendet 9. Durchlass für Kabel
5. Taste EIN/AUS 10. Konfi gurationsbrücken

2.2.  BESCHREIBUNG DER KLEMMEN
K, Z:  

POW:

LINE IN:
LINE OUT:

Ausgang für den Anschluss von 
Zusatzläutwerken (OP2)
Eingangsversorgungsspannung 
vom lokalen Netzteil
Eingang Busleitung
Ausgang Busleitung

K
Z

POW

LINE
IN

LINE
OUT

21 43

ON

   

2.3  KONFIGURATION BRÜCKEN (JP1 UND JP2)
Auf der Videosprechanlage sind zwei Brücken vorhanden:

JP1, die die Stromversorgung der Videosprechanlage “Slave” durch die Busleitung oder über eine 
lokale Stromversorgung BN 1722/22 (siehe Abs. “Anschlussblockschema”) erlaubt;

JP1

Versorgung durch Busleitung (standardmäßig)

Versorgung durch lokale Stromversorgung

JP2, die die Einschaltung des Leitungsabschlusses erlaubt. Die Aktivierung des Leitungsabschlusses 
auf der angeschlossenen Videosprechanlage bis zum Ende einer Leitung, die nicht erneut mit einer 
neuen Strecke von den Klemmen LINE OUT startet, ist erforderlich.

JP2

Nicht eingefügtes Leitungsende

Eingefügtes Leitungsende (Standard)

•

•
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2.4  KONFIGURATION DIP-SWITCH
2.4.1  Code der Videoanlage
Sollte die Absicht bestehen, weitere “Slave”-Videoanlagen zu installieren, muss auf jeder Innenstelle die 
jeweilige Adresse mittels Dip-Switch eingegeben werden.

Videosprechanlagenart Dip-Switch-Position Videosprechanlagenart Dip-Switch-Position

“Master”-Videoanlage
21 43

ON
“Slave”-Videoanlage 
Nr. 1

21 43

ON

“Slave”-Videoanlage
Nr. 2

21 43

ON
“Slave”-Videoanlage 
Nr. 3

21 43

ON

2.4.2  Zuordnung Ruftaste zu Videosprechanlage

Dip-Switch-Position Dip-Switch-Position

Der Ruftaste 
1 zugeordnete 
Videosprechanlage 21 43

ON Der Ruftaste 
2 zugeordnete 
Videosprechanlage 21 43

ON

Ruftaste 1

→
Ruftaste 2

←

2.4.3  Anlagetypen

Dip-Switch-Position Dip-Switch-Position

Einfamiliensystem
21 43

ON

Zweifamiliensystem
21 43

ON

2.5  ABSCHLUSS DER INSTALLATION
Die Videosprechanlage auf die Halterung in den dafür vorgesehenen Stellen aufstützen und sie durch 
Verschieben nach links befestigen.
Entfernen der Plastikfolie, die das Display der Videosprechanlage schützt.

  

•

•



32 DS1722-082C

VLAAMS
INDEX
1. BLOKDIAGRAM VOOR AANSLUITING  .................................................................................................. 32
 1.1. EENGEZINSINSTALLATIE  .............................................................................................................. 32
  1.1.1.  Max. afstand tussen de apparaten  ...................................................................................... 33
 1.2. TWEEGEZINSINSTALLATIE  ........................................................................................................... 34
  1.2.1.  Maximale afstanden tussen de apparaten ........................................................................... 34
2. INSTALLATIE VAN DE VIDEOFOON  ...................................................................................................... 35
 2.1.  KENMERKEN  ................................................................................................................................. 36
 2.2.  BESCHRIJVING VAN DE KLEMMEN  ............................................................................................. 36
 2.3.  CONFIGURATIE OVERBRUGGINGEN (JP1 en JP2) ...................................................................... 36
 2.4   CONFIGURATIE DIP-SCHAKELAAR  .............................................................................................. 37
  2.4.1 Code van de videofoon  ....................................................................................................... 37
  2.4.2   Verbinding oproepknop met videofoon  ............................................................................... 37
  2.4.3   Soort installatie  .................................................................................................................... 37
 2.5  VOLTOOIING VAN DE INSTALLATIE  .............................................................................................. 37
3 AANSLUITSCHEMA’S ............................................................................................................................. 38 
 3.1 AANSLUITING VAN DE EENGEZINSKIT REF.1722/85 MET 3 VIDEOFOONS IN PARALLEL ......... 38 
 3.2 AANSLUITING VAN DE TWEEGEZINSKIT REF.1722/86 
  MET 3 VIDEOFOONS IN PARALLEL VOOR ELKE GEBRUIKER. .................................................... 40 
 3.3 LEGENDE SCHEMA’S ..................................................................................................................... 42
 3.4 OPMERKINGEN OMTRENT DE SCHEMA’S ................................................................................... 43
  VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING  ............................................................. 44

1.  BLOKDIAGRAM VOOR AANSLUITING

1.1.  EENGEZINSINSTALLATIE

2

B

C3

Master

Slave

OP3

OP2

AOP1

OP4

OP6

2

2

2

2

Slave

OP3

2

C1

110-230 Vca

110-230 Vca

110-230 Vca

2

C2

OP5

2

2

2

2

2

Slave

OP3

2

C3

2 2

(1)

(1)

(1)

(1) Voor de confi guratie van de  overbruggingen en de dip-schakelaars zie par. 2.3 en 2.4
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1.1.1.  MAX. AFSTAND TUSSEN DE APPARATEN
Basisinstallatie met 1 videofoon 

 Soort kabel

Gedeelte 2Voice
kabel

SYT1 
(Ø 0,8mm)

West Pen 
Kabel 1mm2

Enkele kabel
1 mm2

Telefoonkabel 
met getwist 

aderpaar met 
diameter 0,6 
mm zonder 

mantel

CAT5 / CAT6

A - verst verwijderde videofoon 150m 130m 130m 100m 100m 80m

C1 – C2 0,5m 0,5m 0.5m 0,5m 0,5m 0,5m

C2 – verst verwijderde 
videofoon 150m 75m 130m 100m 40m 40m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 30m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) De kabel SYT1 bevat twee paar draden; met gebruik van beide is een afstand van 20 m mogelijk.

Installatie met 4 videofoons 

 Soort kabel

Gedeelte 2Voice kabel SYT1 
(Ø 0,8mm)

West Pen 
Kabel 1mm2

Enkele kabel
1 mm2

Telefoonkabel 
met getwist 

aderpaar met 
diameter 0,6 
mm zonder 

mantel

CAT5 / CAT6

A - verst verwijderde 
videofoon 150m

130m met 
gedeelte

“C2 – verst 
verwijderde 
videofoon” 
minder dan 

75m

130m 100m

100m met 
gedeelte

“Verst 
verwijderde

C2-videofoon”
Minder dan 

40 m

80 m met 
gedeelte

“Verst 
verwijderde

C2-videofoon”
Minder dan 

40 m

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 30m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) De kabel SYT1 bevat twee paar draden; met gebruik van beide is een afstand van 20 m mogelijk.
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1.2.  TWEEGEZINSINSTALLATIE

2 2

B

D

C3

Master 1

Slave

OP3

OP2A

OP1

OP4

OP6

2

2

2

2

C1

110-230 Vca
110-230

Vca

2

C2OP5

2

2

2

2

2

(1)

C3

Slave

OP3

2

2
110-230

Vca

2

(1)

C3

Slave

OP3

2

2
110-230

Vca

2

(1)

B

C3

Master 2

Slave

OP3

OP22

2

2
110-230

Vca

2

(1)

C3

Slave

OP3

2

2
110-230

Vca

2

(1)

C3

Slave

OP3

2

2
110-230

Vca

2

(1)

(1) Voor de confi guratie van de  overbruggingen en de dip-schakelaars zie par. 2.3 en 2.4

1.2.1.  MAXIMALE AFSTANDEN TUSSEN DE APPARATEN
Basisinstallatie met 2 videofoons en distributeur

 Soort kabel

Gedeelte 2Voice kabel SYT1 
(Ø 0,8mm)

West Pen 
Kabel 1mm2

Enkele kabel
1 mm2

Telefoonkabel 
met getwist 

aderpaar met 
diameter 0,6 
mm zonder 

mantel

CAT5 / CAT6

A - verst verwijderde 
videofoon 150m 130m 130m 100m 100m 60m

C2 – verst verwijderde 
videofoon - 50m - 30m 40m 15m

D – verst verwijderde 
videofoon 50m 50m 50m - - -

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 20m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) De kabel SYT1 bevat twee paar draden; met gebruik van beide is een afstand van 20 m mogelijk.
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Installatie met 8 videofoons en distributeur 

 Soort kabel

Gedeelte 2Voice 
kabel

SYT1 
(Ø 0,8mm)

West Pen 
Kabel 1mm2

Enkele kabel
1 mm2

Telefoonkabel 
met getwist 

aderpaar met 
diameter 0,6 
mm zonder 

mantel

CAT5 / CAT6

A - verst verwijderde videofoon 150m 100m 130m 100m 100m 60m

C2 – verst verwijderde videofoon - 40m - - 15m 15m

D – verst verwijderde videofoon 50m - 50m 30m - -

C1 – C2 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m 0,5m

A - OP1 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP4 50m 50m (*) 50m 50m 50m 30m

A - OP5 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

A - OP6 20m 10m (*) 20m 20m 10m 10m

B - OP2 20m 30m (*) 30m 30m 30m 10m

OP3 - C3 20m 20m 20m 20m 10m 10m

(*) De kabel SYT1 bevat twee paar draden; met gebruik van beide is een afstand van 20 m mogelijk.

2. INSTALLATIE VAN DE VIDEOFOON

1,
50

 m
 (*

)

1,
50

 m
 (*

)

503 doos Doos met diameter
60 mm

De beugel bevestigen aan de wand met behulp van een 503 doos en de bijgevoegde schroeven of een 
doos met diameter 60 mm met geschikte schroeven.
De dip-programmeringsschakelaars programmeren
De klemmen aansluiten op de geleiders van de installatie.

(*) Om de overeenstemming met de Richtlijn te verzekeren inzake mensen met een handicap (voor Frankrijk is 
ze bijvoorbeeld momenteel vastgelegd in de Wet 2005-102 d.d.11/02/2005, in het Wetsbesluit 2006-555 
d.d.17/05/2006 en navolgende wijzigingen d.d. 1/08/2006, d.d. 26/02/2007 en d.d. 21/03/2007) moet de 
monitor van de videofoon geplaatst worden op een hoogte van 0,90 - 1,30 m.

•

•
•
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2.1.  KENMERKEN
2

3

1 9 10

JP1 JP2

6 5 878

4

1. Display touchscreen 7'' 6. Luidsprekers
2. Microfoon 7. Dip-confi guratieschakelaar
3. Rode LED voor melding mute ingeschakeld 8. Verbindingsklemmen
4. Blauwe LED voor bevestiging versturing Yokis-commando 9. Doorgang voor kabels
5. ON/OFF-knop 10. Overbruggingen confi guratie

2.2.  BESCHRIJVING VAN DE KLEMMEN
K, Z:  

POW:

LINE IN:
LINE OUT:

Uitgang voor aansluiting van extra 
oproeptonen (OP2)
Ingang voedingsspanning vanaf 
plaatselijk voedingsapparaat (C)
Ingang BUS-lijn
Uitgang Bus-lijn

K
Z

POW

LINE
IN

LINE
OUT

21 43

ON

2.3.  CONFIGURATIE OVERBRUGGINGEN (JP1 EN JP2)
Op de videofoon zijn twee overbruggingen aanwezig:

JP1, die toelaat de “Slave”-videofoon te voeden vanaf de Bus-lijn of via een plaatselijk voedingsapparaat 
Ref. 1722/22 (zie par. “Blokschema aansluitingen”);

JP1

Voeding vanaf Bus-lijn (default)

Voeding vanaf plaatselijk voedingsapparaat

JP2, die toelaat de lijnafsluiting in te brengen. Het is noodzakelijk de lijnsafsluiting op de videofoon te 
activeren die verbonden is met het einde van een lijn dat niet opnieuw vertrekt met een nieuw gedeelte 
vanaf de LINE OUT-klemmen.

JP2

Afsluiting niet ingebracht.

Afsluiting ingebracht (default)

•

•
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2.4  CONFIGURATIE DIP-SCHAKELAAR
2.4.1  Code van de videofoon
Als men “Slave”-videofoons wenst te installeren, moet men op elke interne positie de respectievelijke code 
instellen met behulp van de dip-schakelaars 1 en 2.

Soort videofoon Positie dip-schakelaar Soort videofoon Positie dip-schakelaar

“Master” videofoon
21 43

ON

n° 1 “Slave” videofoon
21 43

ON

n° 2 “Slave” videofoon
21 43

ON

n° 3 “Slave” videofoon
21 43

ON

2.4.2  Verbinding oproepknop met videofoon

Positie dip-schakelaar Positie dip-schakelaar

Videofoon verbonden 
met oproepknop 1

21 43

ON
Videofoon verbonden 
met oproepknop 2

21 43

ON

Oproepknop 1

→
Oproepknop 2

←

2.4.3  Soort installatie

Positie dip-schakelaar Positie dip-schakelaar

Eéngezinsinstallatie
21 43

ON

Tweegezinsinstallatie
21 43

ON

2.5  VOLTOOIING VAN DE INSTALLATIE
De videofoon aanbrengen op de beugel in de voorziene plaatsen en hem blokkeren door hem naar links 
te verplaatsen.
De doorschijnende folie verwijderen die de display van de videofoon beschermt.

  

•

•
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3.3 LEGENDA SCHEMI / KEY TO DIAGRAMS / LÉGENDES SCHÉMAS / LEYENDA ESQUEMAS  
 / ZEICHENERKLÄRUNG/ LEGENDE SCHEMA’S

A

Pulsantiera mod.Mikra
Mikra panel
Plaque de rue modèle Mikra
Teclado mod. Mikra
Tastenfeld Mod. Mikra
Deurplaat mod.Mikra

B

Videocitofono Mod. CXModo “Master”
CXModo “Master” video door phone 
Moniteur “Maître” modèle CXModo
Videocitofono Mod. CXModo “Master”
Videoanlage Mod. CXModo “Master”
”Master”-videofoon Mod. CXModo

C1

Alimentatore video di sistema
System video power supply
Alimentation vidéo de système
Sistema del alimentador de video
Videostromversorgungssystem
Videovoedingsapparaat systeemvideo

C2

Induttanza elettronica
Electric inductor 
Adaptateur bus 2 fi ls
Inductancia electrónica
Elektronische Induktanz
Zelfi nductie

C3

Alimentatore per videocitofono “Slave”
«Slave» video door phone power supply
Alimentation pour moniteur « Esclave »
Fuente de alimentación para el videointerfono “Slave”
Stromversorgung für Videosprechanlage “Slave”
Voedingsapparaat voor “Slave”-videofoon

D

Distributore video Sch. 1722/55
Video distributor Ref. 1722/55
Distributeur vidéo Réf.1722/55
Distribuidor de video Ref.1722/55
Videoverteiler BN 1722/55
Videodistributeur Ref. 1722/55

E

Linea 110 - 230 Vca
110 - 230 Vac line
Ligne ~ 110 - 230 Vca
Línea 110 - 230 Vca
Leitung 110 A - 230 Vac
Lijn 110 - 230 Vac

OP1

Serratura elettrica 12V Max 15VA
Electric lock 12V Max 15VA 
Serrure électrique maximum 12V 15VA
Cerradura eléctrica 12 V Máx. 15 VA
Elektroverriegelung 12V Max 15VA
Elektrisch deurslot 12V Max 15VA

OP2

Suoneria supplementare Sch.9854/43
Supplementary ringer Ref. 9854/43
Sonnerie supplémentaire Réf. 9854/43
Timbre adicional Ref. 9854/43
Zusatzläutwerk BN 9854/43
Extra oproeptoon Ref.9854/43

OP2a

Disponibile solo per mercato francese
Only available for the French market
Disponible uniquement pour le marché français: répétiteur d’appel radio avec un carillon mobile (Réf. 43300)
Disponible únicamente para el mercado francés
Nur auf dem französischen Markt verfügbar
Alleen beschikbaar voor de Franse markt

OP3

Videocitofoni supplementari “Slave” Sch.1722/87
Supplementary “Slave” video door phones Ref. 1722/87
Moniteurs supplémentaires “Esclaves” Réf.1722/87
Videointerfonos adicionales “Slave” Ref. 1722/87
Zusätzliche “Slave”-Videoanlagen BN 1722/87
Extra “Slave”-videofoons Ref.1722/87
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OP4

Pulsante per azionamento serratura elettrica pedonale
Hall button for pedestrian gate electric lock
Bouton de sortie pour activation de la serrure électrique piétonne
Pulsador del vestíbulo para el accionamiento de la cerradura eléctrica para peatones
Hausfl urtaste zur Betätigung der Elektroverriegelung des Eingangs 
Halknop voor bediening elektrisch deurslot voetgangersdoorgang

OP5

Pulsante per azionamento apriporta passo carraio
Hall button for operating garage gate lock
Bouton de sortie pour activation ouvre-porte du portail
Pulsador del vestíbulo para el accionamiento de la apertura de la puerta del pasaje de vehículos
Hausfl urtaste zur Betätigung des Türöffners der Zufahrt
Halknop voor bediening poortopening voertuigdoorgang

OP6

Dispositivo per attivazione apriporta passo carraio (corrente max commutabile 1A @ 30V)
Garage gate lock activation device (max switching current 1A @ 30V)
Dispositif d’activation ouvre-porte d’accès véhicules (courant maxi commutable 1A @ 30V)
Dispositivo para la activación de la apertura de la puerta del pasaje de vehículos (máx. corriente conmutable 1A @ 30V)
Vorrichtung zur Aktivierung des Türöffners der Zufahrt (max. umschaltbarer Strom 1A @ 30V)
Apparaat voor activering opener voertuigdoorgang (max. omschakelbare stroom 1A @ 30V)

3.4 NOTE LEGATE AGLI SCHEMI / NOTES ON DIAGRAMS/ REMARQUES CONCERNANT LES  
 SCHÉMAS / NOTAS REFERIDAS A LOS ESQUEMAS / HINWEISE IN VERBINDUNG MIT  
 DEN PLÄNEN /OPMERKINGEN OMTRENT DE SCHEMA’S

VX.008 (Rev. A)
Connettere le apparecchiature ad un fi ltro e a un dispositivo di protezione per la linea d’alimentazione.
Connect the devices to a fi lter and power line protection device.
Connecter les appareils à un fi ltre et à un dispositif de protection pour la ligne d’alimentation.
Conectar los equipos a un fi ltro y a un dispositivo de protección para la línea de alimentación.
Die Geräte an einen Filter oder eine Schutzvorrichtung für die Versorgungsleitung anschließen.
Sluit de apparaten aan op een fi lter en op een systeem voor de beveiliging van de voedingslijn.

A)  Protezione
 Protection
 Protection
 Protección
 Schutz
 Bescherming

B)  Filtro
 Filter
 Filtre

Filtro
 Filter
 Filter

C)  (Neutro)
 (Neutral)
 (Neutre)
 (Neutro)
 (Neutral)

(Nulleider)

D)  Terra
 Earth
 Masse

Tierra
 Erdung

Aarding

G) Rete 230V~
 Mains 230V~
 Secteur 230V~
 Red 230V~ 
 Netz 230V~

Netvoeding 230V~

H)  Linea~
 Line~
 Ligne~
 Línea~
 Leitung~

Lijn~

E)  (Fase)
 (Step)
 (Phase)
 (Fase)
 (Phase)

(fase)

F) Utilizzatore
Utility

 Utilisateur
Usuario

 Benutzer
Gebruiker

Sch./Ref.1382/85

Sch./Ref.1332/86A

B

C

D

E

F

G
H
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N
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Area tecnica
servizio clienti +39 011.23.39.810
http://www.urmet.com
e-mail: info@urmet.com
Fabbricato da Urmet Electronics Limited
(azienda del gruppo Urmet) - Made in China
Manufactured by Urmet Electronics Limited
(an Urmet group company) - Made in China

URMET S.p.A.
10154 TORINO (ITALY)
VIA BOLOGNA 188/C
Telef.  +39 011.24.00.000 (RIC. AUT.)
Fax  +39 011.24.00.300 - 323

ITALIANO
DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATA 
Il fabbricante, URMET S.p.A., dichiara che il tipo di apparecchiatura radio:
VIDEOCITOFONO SUPPLEMENTARE CXMODO 7” “SLAVE” codice 1722/87
è conforme alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet:
www.urmet.com

ENGLISH
SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY 
Hereby, URMET S.p.A. declares that the radio equipment type:
CXMODO 7” ADDITIONAL VIDEO DOOR PHONE “SLAVE” Ref. 1722/87
is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.urmet.com

FRANÇAIS
DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE 
Le soussigné, URMET S.p.A., déclare que l’équipement radioélectrique du type
MONITEUR SUPPLÉMENTAIRE CXMODO 7” “ESCLAVE” Réf. 1722/87
est conforme à la directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse internet suivante: 
www.urmet.com

ESPAÑOL 
DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA
Por la presente, URMET S.p.A. declara que el tipo de equipo radioeléctrico
VIDEOINTERFONO SUPLEMENTARIO CXMODO 7” “SLAVE” codigo 1722/87
es conforme con la Directiva 2014/53/UE. 
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la dirección Internet siguiente: 
www.urmet.com

DEUTSCH
VEREINFACHTE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
Hiermit erklärt URMET S.p.A., dass der Funkanlagentyp
ZUSÄTZLICHE 7” CXMODO-VIDEOSPRECHANLAGEN “SLAVE” code 1722/87
der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar:
www.urmet.com

VLAAMS 
VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING
Hierbij verklaar ik, URMET S.p.A., dat het type radioapparatuur:
EXTRA CXMODO 7” “SLAVE”-VIDEOFOON (met code 1722/87) conform is met Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende
internetadres: www.urmet.com
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